
Envol 8, Unité 12

Envol 8, U12, 1. la vie professionelle

1 la vie professionelle das Berufsleben

2 l'agriculture (f.) die Landwirtschaft

3 l'agriculteur (m.) der Landwirt

4 l'agricultrice (f.) die Landwirtin

5 le paysan der Bauer

6 la paysanne die Bäuerin

7 le vigneron der Rebbauer

8 la vigneronne die Rebbäuerin

9 le champ das Feld | der Acker

10 la bête das Tier

11 la vigne die Rebe | der Rebberg

12 arroser (qc.) (etw. be)giessen | (etw.) tränken

13 cultiver (qc.) (etw.) pflanzen | (etw.) kultivieren

14 produire (qc.) (etw.) produzieren | (etw.) herstellen

15 l'atelier (m.) die Werkstatt

16 l'industrie (f.) die Industrie

17 l'ingénieur (m. et f.) der Ingenieur | die Ingenieurin

18 le maçon der Maurer

19 la maçonne die Maurerin

20 le menuisier der Schreiner

21 la menuisière die Schreinerin

22 le charpentier der Zimmermann

23 la charpentière die Zimmerin

24 le chantier die Baustelle

25 la construction die Konstruktion | der Bau

26 construire (qc.) (etw.) bauen | (etw.) konstruieren

27 l'électricien (m.) der Elektriker

28 l'électricienne (f.) die Elektrikerin

29 l'électricité (f.) die Elektrizität

30 électrique (m. et f., adj.) elektrisch

31 le mécanicien der Mechaniker

32 la mécanicienne die Mechanikerin

33 réparer (qc.) (etw.) reparieren
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34 le dessinateur der Zeichner

35 la dessinatrice die Zeichnerin

36 l'hôtel (m.) das Hotel

37 la boisson das Getränk

38 le tourisme der Tourismus

39 l'hôtelier (m.) der Hotelier

40 l'hôtelière (f.) die Hotelière

41 le serveur der Kellner

42 la serveuse die Kellnerin

43 commander (qc.) (etw.) bestellen

44 le moniteur der Leiter

45 la monitrice die Leiterin

46 le cours der Kurs

47 accompagner (qn.) (jdn.) begleiten

48 skier Ski fahren

49 les travaux ménagers (m., pl.) die Haushaltarbeit

50 la blanchisseuse die Wäscherin

51 le linge die Wäsche

52 sécher (qc.) (etw.) trocknen

53 repasser (qc.) (etw.) bügeln

54 l'intérieur (m.) das Innere

55 à l'intérieur drinnen

56 l'extérieur (m.) das Äussere

57 à l'extérieur draussen

58 l'informaticien (m.) der Informatiker

59 l'informaticienne (f.) die Informatikerin

60 le médecin (m. et f.) der Arzt | die Ärztin

61 la banque die Bank

62 le bureau das Büro

63 l'employé(e) de banque der (die) Bankangestellte

64 le guichet der Schalter

65 faire la queue Schlange stehen

66 le secrétaire der Sekretär

67 la secrétaire die Sekretärin

68 l'informatique (f.) die Informatik

2



Envol 8, Unité 12

69 le chômeur der Arbeitslose

70 le chômage die Arbeitslosigkeit

71 le dentiste der Zahnarzt

72 la dentiste die Zahnärztin

73 la dent der Zahn

74 l'assistante médicale (f.) die (zahn)medizinische Assistentin

75 l'infirmier (m.) der Krankenpfleger

76 l'infirmière (f.) die Krankenschwester

77 le sang das Blut

78 soigner (qn.) (jdn.) pflegen

Envol 8, U12, 2. les nagations et mots divers

1 les negations et mots divers die Verneinung und verschiedene Wörter

2 ne (…)rien nichts

3 ne (…)personne niemand

4 ne (…)jamais nie

5 ne (…)plus nicht mehr

6 allumer (qc.) (etw.) anzünden

7 fumer (qc.) (etw.) rauchen

8 savoir wissen

9 heureux (adj.) glücklich (m.)

10 heureuse (adj.) glücklich (f.)

11 sale (m. et f., adj.) schmutzig

12 important (-e, (adj.) wichtig

13 plein (-e, adj.) voll

14 le retard die Verspätung

15 rapidement (adv.) schnell (adv.)

16 à cause de wegen
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Envol 8, U12, 3. on parle d'hier et d'aujourd'hui

1 On parle d'hier et d'aujourd'hui Wir reden von gestern und heute

2 l'histoire (f.) die Geschichte

3 le siècle das Jahrhundert

4 au bout de am Ende von

5 l'habitant (m.) der Einwohner

6 l'habitante (f.) die Einwohnerin

7 la population die Bevölkerung

8 la circulation der Verkehr

9 émigrer auswandern

10 occuper (qc.) (etw.) besetzen

11 s'occuper (de qn.,qc.) sich (um jdn., etw.) kümmern | sich (mit etw.) beschäftigen

12 recevoir (qc.) (etw.) bekommen | (etw.) erhalten

13 battre (qn., qc.) (jdn., etw.) schlagen | (jdn., etw.) prügeln

14 actuellement (adv.) heutzutage

15 autrefois früher | ehemals

16 longtemps (adv.) lange (zeitl.)

17 loin de weit | fern

18 plaire gefallen

19 quelques ein paar | einige
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Envol 8, U12, 4. la vie professionelle - phrases

1 L'agriculture est un secteur économique important. Die Landwirtschaft ist ein wichtiger Wirtschaftssektor.

2 Les agriculteurs cultivent la terre. Die Landwirte bewirten/kultivieren die Erde.

3 Le nombre des paysans diminue dans nos régions. Die Zahl der Bauern verringert sich in unserer Gegend.

4 Sans vignerons il n'y aurait pas de vin. Ohne Rebbauer gäbe es keinen Wein.

5 Les paysans travaillent dans les champs. Die Bauern arbeiten auf den Feldern.

6 A la ferme, il y a beaucoup de bêtes. Auf der Farm hat es viele Tiere.

7 Les vignerons travaillent dans les vignes. Die Rebbauer arbeiten in den Reben.

8 Il faut arroser les roses tous les jours. Rosen muss man jeden Tag giessen.

9 J'aime cultiver mon jardin. Ich liebe meinen Garten zu bepflanzen.

10 L'agriculture produit des fruits et des légumes. Der Landwirt produziert Früchten und Gemüse.

11 L'artiste travaille dans son atélier. Der Künstler arbeitet in seiner Werkstatt.

12 L'industrie produit des machines. Die Industrie produziert Maschinen.

13 Il y a beaucoup d'ingénieurs dans l'industrie. Es hat viele Ingenieure in der Industrie.

14 C'est un maçon qui répare les murs de ma maison. Ein Maurer hat die Mauern meines Hauses repariert.

15 Le menuisier travaille le bois. Der Schreiner bearbeitet das Holz.

16 Les charpentiers travaillent le bois. Die Zimmerleute bearbeiten das Holz.

17 Ne passez pas par là. Il y a un grand chantier. Gehen Sie nicht hier vorbei. Es hat eine grosse Baustelle.

18 Il existe toutes sortes de constructions. Es gibt viele Arten von Bauten.

19 Qui a construit cette maison? Wer hat dieses Haus gebaut?

20 Pour installer le téléphone, j'appelle l'électricien. Um das Telefon einzurichten rufe ich den Elektriker.

21 L'électricité est une énergie importante. Die Elektrizität ist eine wichtige Energie.

22 Dans ma cuisine, il y a une cuisinière électrique. In meiner Küche hat es einen elektrischen Herd.

23 Quand on est mécanicien, on aime la mécanique. Wenn man ein Mechaniker ist, liebt man die Mechanik.

24 Le mécanicien a réparé ma voiture. Der Mechaniker hat mein Auto repariert.

25 Ma meilleure amie est dessinatrice de mode. Meine beste Freundin ist Modezeichnerin.

26 Pour la Suisse, le tourisme est très important. Für die Schweiz ist der Tourismus sehr wichtig.

27 Le métier d'hôtelier est intéressant mais dur. Das Hotelgewerbe ist interessant aber hart.

28 J'appelle la serveuse parce que je n'ai plus de pain. Ich rufe die Kellnerin, weil ich kein Brot mehr habe.

29 J'ai commandé une salade et de l'eau minérale. Ich habe einen Salat und ein Mineralwasser bestellt.

30 En hiver, mon frère est moniteur de ski. Im Winter ist mein Bruder Skilehrer.

31 Il donne des cours de ski à des débutants. Es gibt den Anfängern Skiunterricht.

32 Je vais skier. Tu m'accompagnes? Ich gehe Ski fahren. Begleitest du mich?

33 Pour pouvoir skier, il faut de la neige. Um Ski fahren zu können braucht man Schnee.
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34 Aimez-vous les travaux ménagers? Lieben Sie die Hausarbeit?

35 J'ai porté mes chemises à la blanchisseuse. Ich habe mein Hemd zur Wäscherin gebracht.

36 Il y a du linge sale à laver tous les jours. Alle Tage gibt es schmutzige Wäsche zu waschen.

37 Elle a séché son linge au soleil. Sie hat ihre Wäsche an der Sonne getrocknet.

38 Quand le linge est sec, il faut le repasser. Wann die Wäsche trocken ist, muss man sie bügeln.

39 L'intérieur de cette maison est très beau. Das Innere dieses Hauses ist sehr schön.

40 J'ai travaillé toute la journée à l'extérieur. Ich habe den ganzen Tag draussen gearbeitet.

41 A la banque, on peut acheter des Euros. Auf der Bank kann man Euros kaufen.

42 Le bureau du directeur est au premier étage. Das Büro des Direktors ist im ersten Stockwerk.

43 L'employé de banque conseille les clients. Der Bankangestellte berät die Bankkunden.

44 Ce guichet est fermé. Dieser Schalter ist geschlossen.

45 J'ai fait la queue au guichet. Il y avait du monde. Ich stand Schlange. Es hatte viele Leute.

46 Le directeur a engagé une nouvelle secrétaire. Der Direktor hat eine neue Sekretärin angestellt.

47 On trouve l'informatique dans tous les secteurs économiques, Man findet die Informatik in allen Wirtschaftssektoren.

48 Quand on est chômeur, il faut chercher du travail. Wenn man ein Arbeitsloser ist, muss man sich eine Arbeit suchen.

49 Le chômage a heureusement diminué ces derniers temps. Die Arbeitslosigkeit ist in letzter Zeit glücklicherweise gesunken.

50 Mon dentiste m'a réparé trois dents. Mein Zahnarzt hat mir drei Zähne repariert.

51 Normalement, on a quatre dents de sagesse. Normalerweise hat man vier Weisheitszähne.

52 L'assistante médicale m'a donné un rendez-vous. Die medizinische Assistentin hat mir einen Termin gegeben.

53 C'est un infirmier qui a fait cette prise de sang. Ein Krankenpfleger hat diese Blutabnahme gemacht.

54 Le sang coule dans les veines. Das Blut fliesst in den Venen.

55 Les infirmières soignent les malades. Die Krankenschwestern pflegen die Kranken.

6



Envol 8, Unité 12

Envol 8, U12, 5. les negations et mots divers - phrases

1 Tu ne comprends jamais rien. Du verstehst nie etwas.

2 Le bébé n'a plus de fièvre. Das Kleinkind hat kein Fieber mehr.

3 Allume la lumière, il fait sombre. Zünde das Licht, es wird dunkel.

4 Ma mère a arrêté de fumer. Meine Mutter hat aufgehört zu rauchen.

5 Il ne sait pas que je viens. Ne lui dites rien. Er weiss nicht, dass ich komme. Sagen Sie ihm nichts.

6 Le bonheur? C'est quand on est heureux. Das Glück? Das ist, wenn man glücklich ist.

7 Quand j'ai les mains sales, je me les lave. Wann ich schmutzige Hände habe, wasche ich sie.

8 Ce n'est pas important. N'y pense plus. Das ist nicht wichtig. Denke nicht mehr daran.

9 Les rues sont pleines de monde. Die Strassen sind voller Menschen.

10 Excusez-moi de mon retard. Entschuldigen Sie bitte meine Verspätung.

11 Pourriez-vous venir rapidement? Können Sie schnell kommen?

12 Je suis fatigué à cause du travail. Ich bin wegen der Arbeit müde.

Envol 8, U12, 6. on parle d'hier et d'aujourd'hui - phrases

1 Mon frère a étudié l'histoire. Mein Bruder hat Geschichte studiert.

2 Nous sommes au XXIe siècle. Wir sind im 21. Jahrhundert.

3 Tournez à droite au bout de la rue. Drehen Sie am Ende der Strasse nach rechts.

4 Les habitants de cette maison sont très âgés. Die Bewohner dieses Hauses sind sehr alt.

5 La population chinoise est immense. Die Bevölkerung Chinas ist sehr gross (immens).

6 Aux heures de pointe, il y a beaucoup de circulation. Zu Stauzeiten hat es viel Verkehr.

7 Les gens émigrent souvent quand ils n'ont pas de travail. Die Leute wandern oft aus, wenn sie keine Arbeit haben.

8 Ma sœur occupe la salle de bains depuis une heure. Meine Schwester besetzt das Badezimmer seit einer Stunde.

9 Les parents s'occupent bien de leurs enfants. Die Eltern kümmern sich gut um ihre Kinder.

10 J'ai reçu une lettre ce matin. Diesen Morgen habe ich einen Brief bekommen.

11 Les blanchisseuses battaient le linge. Die Wäscherinnen schlagen die Wäsche.

12 Actuellement, il faut connaître l'informatique. Heutzutage muss man sich in der Informatik auskennen.

13 Autrefois, les journées de travail étaient plus longues. Früher waren die Arbeitstage viel länger.

14 Il y a longtemps que vous travaillez ici? Arbeiten Sie schon lange hier?

15 Loin des yeux, loin du cœur. Aus den Augen, aus dem Sinn (Herz).

16 Ça me plaît. Das gefällt mir.

17 Je vais vous faire lire ces quelques lignes. Ich werde euch dazu bringen diese paar Linien zu lesen.
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